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{Cet écrit paroftràa tous les deux jours pendant tõut le cours de la Confédé- 
5 ration. On y insérérà toutes les aċcessions et adresses qui auront čté 
envoyées au Conseil général de'la Confédération, tant de la part des 


personnes privées, que de la part des autorités du pays et autres as- 


. : sembles; ainsi que tout ce qui peut iWoir rapport à la Confédération 
s a : č > : dtablie par ld Diète, le 28, Juin de l'année courante.) 


gr 


He Fait à, Varsovie, le 19: Juillet, 1812. 
L’adresse au Gouvernement provisoire de la Lithuanie, dont nous avons 
fait mention dans. le No. précédent ; est conçue en ces: termes. ; 
La Confédération générale du Royaume de Pologne, au Gouvernement 
provisoire de la Lithuanie. s 
„Fidèle aux voeux de l’ünionmatioriale; dont elletient les rènes; fidèle an 
but sacré de réunir en un seul corps, les parties déchixées de la patrie; ayant 


ee #7 


appris: l’établissement d’un éomité central, lequel doit s’occuper provisoire= 
ment du gouvernement des provinces délivrées par les armes invincibles de S. 
M. l'Empereur, le conseil s’empresse de remplir un devoir acré, en communi- 
quant à ce comité, l’acte constitutif de la Confédération générale, qui établit un 

lien éternel d’anion et de fraternité entre tous les habitans de la Pologne. IL 
` invite donc, en conformité decet acte, la commission provisoire d’employer, con- 
formement aux articles 4. et 5. du même acte, tous les moyens que lui peuvent 
inspirer son zèle patriotique et Pimportance du sujet, pour propager et forti- 


fier d’un commun accord, la cause de la patrie.” 


# LR Confédération générale y joint en conséquence toutes les cirentaîres et 
règlemens qui ont paru à cet effet, en invitant le Comité: FFE 

1. À fuire paryenir toutes ces pieces, partout où elles n’ont pas encore 
été publiées; à employer dés moyeñs énergiques, ‘pour en décélérer Ja publi- 
cation. + ; : 

2, Å ençourager, les citoyens à envoyer leurs accessions, conformement 
aux articles 1. 2. 5. et 4. de la circulaire de la Çonfédération générale du 50. 
Juin, 1812. - e SE E ‘ ? 

3. À envoyer en toute diligence dans les districts délivrés du joug de Pen- 
nemi, les circulaires ci-jointes, par lesquelles lá Confédération générale les invite 
àse rassembler en Diétines. i 
„Citoyens! cette antique Capitale a vu fse réunir dans son sein, les enfans 
de notre patrie commune, délivrés du joug étranger; déja les districts de Brześć, 
de Białystok et de Grodno se sont réunis à nous. — Faites éclater votre zèle ; 
rappeléz à l’autel de la patrie, tous les enfans qu’elle attend avec impatience, 
qu’elle les revaye respirer le même amour, tendre ndre au même but, se réunir 
par les mêmes noeuds du dévoûment à la cause générale.” 

„Un ennemi commun. avoit brisé notre union antique: un libérateur com 
mun la rétablit. Faisons - lui voir que la domination de l’usurpatur ne s’éten- 
dait que sur ia terre; que les coeurs ne cessaient d’être fideles à patrie; à cette : 
patrie qui va se mettre sous sa puissante protection. Unissons-nous donciinti- 
mément; que notre amour, notre confiance et notre zèlë tendent au même 
` but, qui est celui d’affermir l'édifice de la nation régénérée.?? Pa 

„Voilà les vertus que NAPOLEON apprécié; cén’est que par cette voie 
que nous pouvons mériter sa protection, sans laquelle il n’y a point de salut 
pour la Pologne.” y PRET CURE RES 

Après que lés citoyens du district de Grodno ont fait leur aécession à la + 
‘Confédération générale du Royaume de Pologne, on a publié à Grodna la pro- 
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clamation suivante. k cl 

ER ~ Le Conseil de la Confédération de Grodno.. : 

15 Citoyens Pélomoisb::r esi Reeg 998 us pro fi oh Bio 2,4 
„La mesure de nos souffrances est comblée; l’heure de notre délivrance 
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sonne; lennemi dispäroit ; nous voyons à sa place ksnnyingibles cohortes 
du Grand NAPOLEON; nous voyons nos freres, ces vaillans-Buerriers, OORT 
à hotre secours. Les fers qui pésoient sûr nous depuis dix huit ans, sont bri- 
sés: 1 est tems de sortir de cette léthargie où nous aveifplongés la tyrannie 
S nef af péteu et IP eit tes do montrer à Vierge ngue rer Pos 
Jonas; ague nous ‘avons onservé cet esprit nationäl, -quisagimoit nos illustres 
: actres ISE est dåns te éme esprit qu’une grande partierdesnos concitoyens 
s’est réunie ‘en Confédération Le! Conseil de la Confédération, commnmque 
son acte aux citoyens du district dė Grôdno et, de Sokal;'il invite au nom de la 
patrie, tout Polonais, tout citoyen habitant la terre polonaise, d’y accéder sur 
le champ,“ Pour ‘xeiplir ce but important, le Conseil a fait ouvrir Pacte de 
Confédération, où chätun pét inscrire son nomi-}“Pôlonaisi-hâtez vous de vous 
réunir en un senl Corps!” Vüyéz!ce n’esfplusieet acte qu'on vous a fait sie 
gner naguères d’une main tremblante, et sous le glaive de nos tyrans: celui- ci 
est un produit d’une entiere liberté; il est la preuve de nos sentimens, et la ga- 
rantie de notre. félicité. Nous sommes Nation. : L'existence de la Pologne 
est assurée. La puissance de NAPOLEON le Grand, la valeur-des Polonois 
en sont les garants.?? RNCS >; 

„Polonois! il faut vous rendre dignes dece bonhėnr: oublions le passé ; 
consacrons nos biens; armons nos bras; soyons prêts à faire tout ceque les cir- 
constances, tout ce que le salnt du pays exigent de nous; remplissons nos 
devoirs civiques: que la jeunesse courre aux armes; que la main du laboureur 
s’occupe tranquillement de sa charrte ; que chacun remplisse sa destination; 
que notre union ne soit pas l’image du désordre, et que chcun soit tenn de 
faire son devoir. — Ohéissons aux loix et aux autorités: Ce n’est que par 
ce chemin que nous pouvons arriver à la gloire.” 

„Le Conseil, en' faisant la présente proclamation, est sûr quil parle à'des ci- . 
toyens, dont chacun est un vrai polonais, et comme l’autorité du gouyerne- 
ment est remise entre ses mains, il vous prescrit et il vous invite de ni obéir.” 

| Le Maréchal de la Confédération de Grodno, 

Z. Pancerzyński, 
Le Secrétaire de la Confédération: 
| ; J. Kamieński. : 
Le Général Amilkar Kosiński, s’exprimé dans son accession, en ces termes: 

Né sur cette terre protégée en ce moment par les aigles victorieux de 
NAPOLEON le Grand; descendant d’un nom vertueux, qui a défendu la Jiber- 
té et l’intégrité du Pays, dans ce même temple où vos bouches, illustres, ci- 
toyens, ont fait retentir ces mots immortels: Le Royaume de Pologne est rétabli. 
je me hâte de déclarer mon accession à cette réunion sacrée, avec le zèle qui 
‘est'propre à tout Polonais, lorsqu'il s’agit du salut de la patrie, en vous voñant 
une reconnoissance qui portera vos noms à la postérité la plus reculée.” ‘: 
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. Prosértt: de ma ferre natale pai os tanrpateurs, pavois $ Pi ipie mi aa 
g cé'fer qui étoit trop foible pour leur résister, on m 

T rikana ans pour p Sh pays » dans les Plaines ditalie. EL 
guon des iritant diang et de la gloire: qui ont FA la pierre angulaire 
de l'édifice de’la régénération dé ma patrie; je regarderois comme un sacrilege, 
d’épargner ` ma ‘Yiëret les forces qui me restent, A fendre CRT Fat et 
our rompre les fers de mes concitoyens: Je dépose onc. cette offra n ia, sur 
Dantel de Ja patrie, dont vous êtes les dignes: sarificateurs Sa la re evoir, 


5 
t:i moi ‘un oracle du destin.” 
n ya sie meon SRE . à Posnanie le 6. Juillet, 1819. 


sh stik ia Fh:ii $ 4 V Amilkar Ko osiñski à 
HO 95 Es ` Général ‘de Division. dre Jes armées d du D uçhé de  Vaisdÿie; -i 
ste SA "Chévalier de la croix militaire de Pologne, ae 


x 
g etia aneti zO » Ş: 3 x ë i3 i EN 
rpa nl ïg EEEE AR y - REP APS or Le i s 
e HE ES aS Pl T taug LE E E SESE Lei rs 
Le > pa r + 
MOIST 2S Der tay 8! ESES ENA PIRE ob aomp Na hA 9 can ts 
- 5 RE N 
” ESS TA C2 ft 
ant OÙ EO SAME 99e! Dorice AO" RARES » x 
č dieis IND 18 
SUY Egi SUDI T 0) ais h pidm aroos asid 2 15 asid i. off 21109 
Lo NOARD rex !- z EHO SERT a LNA K tolesak 4 Fp 30 dr. a ro 
+ TUO LAPS ar (29 ) à : 3 Si Sp 2 ’ 
or a Saaria i, iige nig {5 gp domo 
į i 
Saiti 0 RIA ao tg bioen à iti i CBU r Que FOL STOE ID 
< di CCS RES ENS 
PRE reak O a Sur The #5 Bt PTE oO Laos es Du SE 
> ` = es p > SSE 
CRE 1 PE aatras "doq bnon Sup riisto an 
& » » st f : y š ` NNE 
zisiro E oTi Hs he 0 PO SOCP Sert eae ag Most al 
i ý LE 
“te ti a = z $ op 5S1 $9 to >; 4 SIFAR me 1108 à 
s * A | | x L : frs HN sg : à 5 
i I : 1939 LEEG GI FOIS UISIEEL S 
à `% a f a 
Edets Taofia À 
FSI AE = oR Ss 
#1L5 E: 2i 
z ` FEITE \ 
22 A get 547 HG IRTE ESA IR ÀE st 
4 k i s$% r ci 
t 1 dan f 4 
KONSID LEUR Fist 59 ni 
A me: i 9 i diii à 
9 IWE 3 rgy ëi IE 26 Juo 
537 JOABE nO E SNe y À tet JPA . 
LA 5 e s 3 
l as SE YD Falder Jiag] í ste 
z nr . prag ~ 
SS i IDTE yi Komet EDO , 
i 


